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Који су жвакали на миру можда последњу
пордију своје глади,

Док je бубњала даљина црвеним одсевима
иожара

Док je петао иокушавао да разбуди квочку
из дремежа

И помути још једном 
Ратну срећу преживелих...
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Али поглед и ћувик и звезда осташе
откинути

Од свега,
Од свих материјалиих бића и ствари.
Сами за себе, сами no себи,
Недовршени, непроникнути, недосањани 
И, што je можда најважније, неосвојени. 
Трупови су плакали, уздисали, грохотали, 
Припремајући се за коначно распадање и

коначни починак,
Како je то већ ред и обичај.
Река je текла нешто мало црвенија ка утоку, 
Мало више црвена но што je то допуштено 
Једној планинској бистрој реци 
Koja има само боју бистрине.
Ратници су и даље преживали свој умор и

зној.
Мирисало je на трулеж и лето се претварало 
У јесен,
Maj у септембар, јуни у новембар.
Кишило je пред зору и бубњеви дана већ су

се чули
По ивицама на којима je шума додиривала

небо.
Квочка се мешкољила на положеним јајима 
Kao да je хтела да потражи нова и нова

гнезда,
Док je истински петао покушавао да ућутка
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Ливада пође, зазебе и утрие дивље око црног
мака:

Ш ума се збокори и на горки пелин болно
замирише,

H a млечност младости, на суро вече уочи
кише.

И опет бацамо слепе кучиће, уз исовку која
одједном крене

Заспале сене грмља и таме, и само срце
васионе,

Згруш ану светлост месечине, згрушано
сечиво ножа кад сене 

Низ меку гуку костију, меса, док видик голи
смртно не клоне:

Ш ума се збокори и опет на пелин горко
замирише,

Ha млечност детињства, на вече суро, на
слепо вече уочи кише...

1950.
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К О П Р И В А

Земља je замрла од топле суше; отворена
грла ко празан лонад

Зјапи на белој прашини сунца, на златиом,
сјајном неком пламу. 

Ha тврдој сиси извори ћуте, умиру траве,
вене попонац

Ha будном врху, на голој гори, на вечном
каму.

Потмули чекићи кују танано и тихо
попушта нежна оина 

У малој јами уморног била, у глухој ноћи
неуздања.

Па опет светлост у дан се враћа, мамурна ко
пијан морнар с копна 

Кад палубу нађе, пун снажног стида, и
горког плача, и покајања.

Пелен се гуши. Ha сувој влати живот се трза
и расииње

Између сока и клонућа, у крајњем напону и
грчу зорном.

Троскоти сањају гриве зоре, запењеног белца
што пропиње

Јутарње магле у врх неба, у часу влажном
праскозорном.

Само коприва уклето стоји на белој стени,
пркосна, сама,

И тихој припеци подневног лета. додаје своје

(27)
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В Б Ч Б Р Њ И  Р А З Г О В О Р

Неко je вече добро за грехе, неко за
исповести и праштања, 

Све до боеиљка, мириеа росног сеоског
нашег доброг цвећа, 

До наше земље вечито брижие, у сенди жита
и дрвећа,

Све до умора и до суза и нашег болног
испаштања.

Ко може рећи да нам и срећа долази с неба
као мана,

Да je и птици лако на грани у овој земљи
опаке буне,

И како ћемо да нам се пише, и како ћемо
свести рачуне,

Кад увек тиња, ко знак проклетства, у нама
наша грдна рана?

Ко може рећи да нам и облаци летњи, сетни
од врења,

Не носе беду у своме крилу, све до уснулог
родног зреника,

Све до магленог сутонеког светла и танког
мрака са видика,

Све до тишине и до звука, и наших
поноћних кафанских бдења?

Ко може рећи како нам деца пепелно бледа
од гладног жића,

Расту ко гљиве после кише, ко крхке,

(29)
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мраком, прожетих гробом. 
За нашу смелост и нашу подлост столеће

једно треба да дође,
Све до времена и до бремена, до чвора душа

и тајни цвећа,
До наше .земље вечито брижне, у сенци ж ита

и дрвећа,
До плача и вриска и до смеха, не би ли рана

да нам прође.

1953.
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К А К Т У С

Кактус на спеченом обронку земље.
Јеж  биљни, на сунцу рођен, у камену

скорелом.
Надојен уљем лета, треперавом ватром југа, 
Пламтећим буктињама небесним паљен

даноноћно.
Кактус,
Звездано двеће, ружа драча и шикарја. 
Мислилац међу џиновима и пузавицама. 
Распаљена мисао жеге затворена за све

разлоге.
Трн у бусењу, камен ободљени који дане

траје
Руку испружених у мисао и несмисао

свемирски,
У свим правцима овог прегорелог света. 

Кактус,
Чекање распето 
Ha раскршћу 
Летње тишине.

1958.
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Р У Ж А

Бисер сунца, рубин гладак у свитању зоре, 
Кад мај сабија свој бодљикав жар 
У лишће, стабљику, збокорене главе,
Трње најежено, врхове одбране 
Ha ивици једног другог,
Туђег једног света,
Ван додира ветра, ван додира росног,
Ван мирисног ћува, бранљивога раста, 
Одмах иза лати које бојом рекну 
И последњу тајну у сунчаној роси,
Ватру ведре земље.

Дише, али дашак осећање јесте.
Пахом све опија, маглу чудну ствара.
И сам мирис једну осмишљеност значи.

У врту стражари 
Пламен младог сунца.

1953.

Ј
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Између мене и лишћа,
Опалог лишћа и гроба 
Незаборав стоји камено,
Између мене и сунца,
Између мене и ветра,
Алеје мртве дечије 
Подне je сада без воде,
Покој се спушта суморно 
И бол се шири стамено 
Између мене и земље,
Између мене и неба 
И плахе ћутње нечије.

Ц ика je нагло престала,
Деца су уморна заспала,
Под звездом, у трави зеленој,
И нико мир им не буни,
И нико хлеб им не даје,
И нико врч им не пружа.
Ж една су деца уснула 
У љуљци црној сипкавој,
У љуљци глувој маленој 
Између мене и несна,
Између мене и плача,
Између босиљка и ружа.

И, ето, суша стигла je,
И влати вену на плочи,

(38)



и  ветри топли пролазе 
Између мене и југа, 
Између мене и грања,
И мирис пожара доносе.

Деца тугују од жеђи,
Деду je страх од осаме,
Од пусте спржене стазе, 
Између парцеле и мене, 
Између попада и трава,
И косаца што поље косе.

J a  гробно ћутим, понирем 
Између себе и себе, 
Између смрти и смрти, 
Играчке немам никакве, 
Дрвеног коња ил чигре, 
Ил глупе пушке дрвене. 
Не могу јецај да смирим, 
Не могу сину да кажем 
Да сви су путеви стрти 
Између њега и мене, 
Између лиш ћа и гроба, 
Неба и туге камене.

1950.

(39)
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Ja сам сад ћутање каменога стуба,�
Лагани прамен облака и мрака�
И ведри лепрш птичијега крила.

Ja сам нем од многих врелих говорења,�
Нем од многих празних, узалудних речи,�
Пред тајном лепоте ко време умирен.

Ja сам уздигнут обелиск, зачуђен,
Упрт, ко упитник, у простор и време,
У воде и ваздух атичког поднебља.

1954.
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Х Р А М  У  Д Е Л Ф И М А

Зора извире из стуба, из тмине 
Ко лист кад се буди из несталне слутње 
Раног претпролећа.

И ja  je осећам без сна и одеће, 
Припијену зорно уз хладне остатке 
Храма у тишини.

Разигране харфе далеке се чују 
Са дна поднебесја. Рука зрачна јутра 
Скида росу с трава.

To свиће Аполон у златној одори 
Између обриса угнутих планина,
У долини туге.

Долази сав витак, лелујав ко пламен,
И ивидом стуба светлост се прелива 
Целим светилиштем.

Плаве очи неба широм се отворе 
Kao да пучином броје беле лопте 
Галеба у лету.

Тад Делфи се буде уз мукање крава,
Уз крике петлова, засењених бојом, 
Опијених росом.

1955.
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Најзад уједравам. Једрити je лако 
Без мача и штита. Стражари су мртви 
Ha прагу Микене.

Лавови спавају ко дуси ратника 
Уснули на давној и богатој жетви 
Уз звекет оружја.

Струне лета звуче сасвим помамљено 
Kao врисак жена и рзање коња 
Пред топотом ноћи.

Погрбљено небо тад се стропоштава 
И из земље ничу војске као траве 
Заљуљане ветром.

И на месечини која боји стварност 
Оклопници ћутке спуштају засторе 
Слепој историји.

Лавови се тада протегну и пропну,
И ja уједравам без мача и штита 
Кроз врата Микене.

1955.
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Ни за пролазност.
Ти дани без повоца, дани наше љубави 
у  сенци коринтских чемпреса и винограда, 
У омамљеној игри јуж нога неба 
Koje je гасило уморни дан 
У твојој коси...

И ja који нисам био ja,
Преплануо од лутања и ишибан сланим

океанима,
Дивљи грмаљ с тетовираном кожом,
Трагао сам за месечином твојих руку,
Заувек изгубљен и заувек сам 
У сусрету са телом твојим линија

опружених,
У којем,
Kao судбина и као протицање времена,
Kan no кап времена и кап no кап смрти, 
Непрекидно цвркућу узнемирене и

неуловљиве
Тице љубави и сете.

1955.



Д О К  И Д Е М  К  Т В О М Е  В И С У

Есхилу

J a  идем к твоме вису 
Сам
Под небом и облацима узмућеним.
Сенке њихове падају у таласима 
H a битку, на залив и на море 
Саламине.
Заглуш на врева разјарује ваздух,
И бродове и људе, очајне и дивље,
И рањени пејзаж, сав прекривен маглом, 
Јутарњ им и ситним димом 
ЈБудске крви.

Гробље без међаш а крије хоризонте. 
Гробље без граница пруж а своје руке 
Свима епохама пређеним одједном.
Гробље бродолома и леш ева голих
Што плутају тужно пространством пучине,
Док идем к  твоме вису.

За  мном остају пожари и пустош 
И видни белези на путу варварском, 
Украси злочина и крвопролића,
И један бели раскриљени стуб,
Витак и гладак као ж енски стас,
Мудро загонетан и упитно нем
Пред јасним бесмислом гробова и смрти.
Стуб једне младости, једног радовања,
С коринтским украсом на танкоме врату,
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И придружиле се црним преплашеним
лепезама —

Раширене птице на ужареном хоризонту.

Сунце се није ни помакло.

Крик je, затим, извеено, потражио неки
Други крај,

Извесно, сличан овом са житиштима и
исушеним травама,

С вранама и другим небеским још пернатим
становницима,

Ha чијим je паничним крилима нагло
полетео

И ишчезао испитујући пажљиво збуњене
бразде неба

У свом дугом и пискавом путовању.

Бокори су ипак остали на свом месту. И
грмље,

Заједно с певачицама које од изненађења
нису стигле

Да развију ванредан смисао за страх и
сулудо летење.

A сунце се није ни помакло.

1956.
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П Р О Л О Г  З А  Љ У Б А В  Ј Е Д Н У

#�$	

Небо се спустило на тебе 
Заспалу у крилу дана
Небо без одзвука без сумњи и без драгања: 
Огледало плаветнила које се осмехује од

среће
Осмесима својим тајанственим 
Од унутарње ватре.

Море je легло као смирена и сита животиња
Пред ногама твојим
И шапуће ж арки  подневни псалам
Пред свој умирући ритам
Ha преслици летње жеге
Мрмори уснама као утовљена мачка
Ha банку зиме.

Море и небо и ти и овај крај
У овом безобличном треперењу
Ha усијаном ш криљ цу
Само сте мој заљ уљ ани сан
Само сте једро одлутало у маглину иза

океана
Само сте огледало тајанствено 
Moje унутарње ватре

Иза њих и иза тебе спуш тају се зелене
ливаде простора

Сасвим неиспитаних и сасвим непознатих:

(61)



JP�H�� 	�� �� ������� � � �>� ��� �� � � � �
A � ����� �� ��6����� ����� � �@�C��
A � ���� �� � ����� ����	� � �� �@�� ����� � ; � �
� �6����  ���:

"#+&(

)\^ *





К А Ж И  М И  С Е Ћ А Њ Е  ЈЕ Д Н О

Дим, дим сумрака одлуталог рамена ти
овија,

Растуће зло покрива све више ми руке и
чело,

Киши у природи и небо се грчи, савија,
Кажи ми сећање једно које ми je на душу

село,
Кажи ми предео један иза потамнелог руба 
Шуме укипљене у ставу мирно, и као псето

покисле,
Реци ми кишу једну што сипи покрај стуба, 
Проговори цвркутом ластавица које су од

студи свисле,
Разгрни гнездо снова, ил ново пронађи саће 
За нови однос ствари, за откровење ново

једно,
Па пусти ветар кишни нек кишно клати

влаће,
Испричај успаванку што колевку љуља у

свеједно,
У дим, у ноћ дима што на руке пада нам и

чело,
Кажи ми сећање једно које ми je на душу

село.

1957.
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Живот je само у нама, пођимо у сусрет
животу

Који нам пружа невиност малих
заборављених ствари,

И ветар јуж ни даће нам други смисао и
правац,

И онај трећи источни, и онај четврти
западни —

Сви ће се у једно смешати, у луду снежну
мећаву

Ha тврдом сечиву зиме, на горком мразу
растанка

Који нам срца прождире ко да би да нас
оснажи

За нове, још дубље сусрете.

Град магле je само у нама, изађимо из твога
града

У неки завичај непознат, у неку ливаду
детињства

Где чедни закони владају слободне људске
љубави,

Па кад ти очи загледам да ми казују љубав, 
Па кад ти усне додирнем да ми казују

волим,
Јер улица у мени још  живи, усамљена у

зимском јутру,
Јер ноћ још није заспала, уморна од

снежних вихора, 
Ноћ нашег последњег виђења.

1957.
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За све невине и смртне.
Не дај да нагрну у простор наш неомеђени 
Са својим ниским жељама и побунама, 
Лицем у лице окренути 
Према нама и нашој судбини у овом 
окружава ј ућем 
И лажном свету.

Не дај да нам свет разори свет.
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Пред морем се и ветар и човек одједном
осете наги,

Неспокојни као време пред навалом
успомена,

Осетљиви на најмању промену која позива
Ha нове пловидбе и авантуре
Пучинама могућих светова и сазвежђима без

распореда,
У потрази за једним животом који није само

наш живот,
Неутољен, и немиран, и несрећно кратак у

систему овог нашег сунца.
Ж ивот тај који сањамо као врт детињства,
Ж ивот тај који нас заборавља већ на самом

почетку
И најзад оставља, заборављене, у тами

велике и последње ноћи.

Пред морем су и ветар и човек и живот само
тренутак вечног,

Вечни тренутак вечног мењања и ритмичног
таласања.

Сјај муње и сев времена, зачуђеност невина
Пред незаборавним сликама заборављеног

детињства.
Пред огромношћу тајне рађањ а и умирања
Крај увек истих и увек нових обала.
Пред ш апама животиње непокорне, прострте 

полеђушке, и као немарно,

Погледа отвореног и упртог у ништавило
свемирско.

1957�
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H A  Ж А Л У

Ha ж алу умиру годишта као свенули невен 
Ha белом ж алу од пене још  један невен вене 
Још  једна младост одлази ко облак после

киш е
Још  један костур дрхтури на песку све je

тише

H a ж алу барке труле до сабласти стоје 
Ha белом ж алу од пене још  један бродолом 
вене ...

"#+&(
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У штале
Кроз врата и прозоре 
У душе уморне

Тамјан и napa лета, невидљива душа
простора

Рањеног дахом ноћи 
Дахом ветрова висинских 
Што стижу из дубина 
Кумове сламе.
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Да л моћ, да л снага која нас држ и увек и
долазак других припрема? 

Ил пустош остане, ил ништавило које нас
води no невидној стази?

Кад човек оде, да л све са њиме, да ли  и
љубав са њим одлази?

"#R,(
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Р А С У Т А  В О Д А

Камен, откинут из таласа 
И нем у виру простора 
К ојим  сад 
Успомене лебде.

М инуло доба 
Засвагда утиснуто 
У оквире облака 
Сунца 
И  сенки 
Н ад долинама.

Отегнута, расута вода,
Н ајеж ена, и речита вода 
У несталним, проветреним јутрима, 
У замраченим  сећањ има 
H a ж ам ор птица,
Љ уди 
И ветрова,
Ш то гризу пеш чане обале 
Под месецом

Ветрова што плету и расплићу гриве
Усопљених коњ а
H a младим  стазама
Виногорног
Детињства.

( 104)
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У  О В А Ј Ч А С

Гробље окамењено овешталих руж а и снова

Границо неподатна, где ноћ прелази у дан 
Звездо стајачицо, што клечиш  ко у молитви 
H a засенченој и најеженој стрњици неба 
Крај једне и друге обале његове, крај једне и

друге таме

Ветре, у ставу обешеника, у рачвама сад
смиреног дрвећа,

Гасиш се у касном лишћу, у води већ
најеженој зимски

И милећи четвороношке одлазиш ка једном

Koje нас тако мало озарава
јутру

Прегршт немира и прегршт зебње,
Студ и хлад нам се у саме кости увлаче: 
To je почетак који много не обећава
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Jep у овај час само плашљиве звери,
Једино оне и човек усамљени 
Остављају своје кораке —
Изгубљене и залутале кораке 
Без звука и без светлости

Гробље окамењено овеш талих руж а и снова

1963.
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П О Ђ И  У  П О Љ Е

Пођи у поље. У котлину далеку, у поље
широко.

Пођи, и не гледај у планину над којом 
крстари соко.

Окрени једино поглед у сунце које за њом
запада.

Можда je неко остао тамо драг, и леш му се
већ распада.

Ослушни једино глас који ко да с гора слази. 
Можда то тужи сићушни славуј на гранатој

стази.

Пођи у поље. У котлину далеку, у поље
широко.

Пођи, и не гледај за собом: у теби умире
соко.
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Ш У М Е

Ш уме далеке, шуме рањене харфе у
невремену.

Ш уме олистале духовима многих
заборављених бића, 

У вашу нестварну музику утапам 
Дане своје самотне.

Глас свој губим у говору вавпем 
Који долази из дубина,
Из корења,
Из стена,
Из земље,
Из узаврелих неспокојних гробова.

Шуме, у чијим густим сенкама почивају 
Сви пали анђели битака,
Док смоласто сунце раздире и раствара 
Бескрајну меласу ноћи.
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Тин>а и запламса пепелом 
И ноћним сјајем 
Неким.
Па опет све исто бива.
И залуд сан ми носи 
Врхунац — чист, оседео 
Под наносом иња заумног — 
Ha горама светлуцавим.
И далеким!
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К У Д А  С У  TO О Д ЈГ У Т А Л И

Еуда су то одлутали наши сјајни преци 
И смешне детиње нерасудне речи 
Ha обалама једне велике реке?

Куда су то иш чезли пријатељи моји и 
дошљаци,
С којима заиграх коло једно широко, 
Исувише опасно да би било добро,
Исувише људско да би било лепо?

Куда су то нестали с обзорја они
Који приклониш е своје главе ближе земљи:
Да ослушну понорну свађу мртвих,
И да и сами заувек оглуве 
У зони
Страшне тишине?
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У пропадљивом и маловечном,
Док оркан зли земљом нам хара,
И пуше,
Ja  ти, о Лазаре, мутне ове изгрцавам 
Речи.

За умир буре тела свог и своје душе, 
Потражих спаса у оном 
Што једино лечи:
У неизречном.

1970.
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Гле, храм на педљу раздрте земље, што зури
сад дрвеног погледа

У почело свакојег нашег зла, што се, још
увек и увек, зачиње

У секири и у ножу! И од секире и од ножа
се, за вјеки, не раздваја!

1969.

(128)
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Д В О ЈН И К  У  С В Е Т У

Ha спруд испливава, низ песак струјни 
Невремена-бремена, на точило без дна и

смера,
Онај што тињ а у мени, што у неспокој ме

тера,
Онај разбољени, и онај грки; онај осамљени,

и онај нујни.

Ha жало достасава, низ сплав хујни 
Времена-бремена, на точило оштробридог

кремена,
Онај што снује у мени, што баца ме из

стремена,
Онај пркосни, и онај јетки; онај утишани, и

онај брујни.

Ha спруд и на жало: на ж арко поприште, у
бујни

Распоред вода и небеса, у чари сања, у
сновиђења;

Ha пределе нестварне, у рај спокоја, и у
пакао олујни

Разнетих дана, пропалих нада, смркнутих
привиђења.

Кртичјом снагом човек тај рује, и једва
чујни

Потреси се диме: то свет се креће зујни у
поновна зрења.

"#&" �
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Л И С Т  С В Е Д Е Н  H A  Б О Ј У  Ј А С Н У

Чудан звук заласка, и небом јато промину.
Ha косу пада лист сведен на боју јасну.
To лето пада у јесен и, заједно, у нутрину 
Мог бића које би да утоне у мбру страсну,

У неман белу вечери на светлости лакој,
Кад јастреби изводе на пучини неба игре,
Кад благи озон смрти диш е у биљ ци свакој 
И вртлози ветра заош ијавају  луде чигре.

Чудан јек  заласка, и ж ар  који  дотињава, 
Пробудиће, можда, један мрачан део

заборава,
Издајничку душ у света, и варке око нас и у

нама.

0л можда осмех благ, ил само презир на
уснама,

Растројство ж ељ а и горак несећањ а камен? 
0л можда ћутњ у мрку, ил пркос свему

стамен?

1971.
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Кише су даждиле. Снег и ветар оргијали, 
Олује и громови, оркани и стихије,
Из којих рађали су се сулуди демони

кошмара,
И гуштери и даждевњаци што давили су се у

глибу и мокрини;
Змије водопада, и акрепи и гује у блатишту 
Koje продирале су до ваших подземних

саркофага.
Таласи, таласи, поводањ и мрави, и ноћне

животиње,
Што рују и трују светове тамне под

покровом хумуса;
Прасак и раепадање костију у глини и

загоретини;
Раслојавање трагова и крви и поновни

обрачун са жртвама: 
Злочин се истоветио с каш астим ћудима

годишњих мена,
С ћудима киш а и олуја, с распадајућим

моћима сунца.
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Гавранови слећу на јајиначке ливаде и
пољане.

Ту се клица смрти 
Развенчава од корења.

Јаросно си се и прерано загледао у њу 
И ти, оче, млад и снажан,
Под наплавином сад земље и година.

Утопио си своје уморне погледе у подножје
трава.

Учиш се болу дубоком као глад,
Дугом ко морија, ко набој у бодљама жица, 
Кошмарна чекања и дугоноћни часови

прозивки
У сивим, сивим ходницима од глечери. 

Гавранови падају на твоје очи, на твоје
груди,

Ha руке испружене у празнине видика,
H a пландиште на којем сад пасу једино

лептири и мрави
И долећу само тамне птиде злих слутњи.

ЈБут ветар паљевине шири се над пределом 
И покушава да збрише твоја буђења,
Твоја поновна дисања 
У влатима биља, у петељкама лишћа.

(142)
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7.

Вену јесењи ветрови
Под танким прозрачним небесима.
И вене лишће и трава 
Претварајући се у лажно злато:
Један лаж ни, варави осмејак 
Ha усни облака.

Заћутали сте у гневу. A око мене се чују
само дозивања

И гласни јецаји  no дану и no ноћи:

P�����	� ��� ����	� 	7� ���	�� ?	��� ���?�����
� ���"

R�%�O� ����!	� 7��%�� ���� ����!�����
�����	���"

� �$��� ��� �!�� ���� � ���� 	A�"� #����	� (
���� 	A�

���� � �� ���� ��� � � ����$���"
6� � �$�� ������� 7�?A�� ����� ���� �� � 7���?	��  
6 ������ (� ��7��"

Мисао na вас лагано се замрзава.

Мисао на ваш одлазак, на ваше бекство 
У непостојање.
У свет оглувелих биљки и минерала.
У разорно трајање невине материје 
Koja се непрекидно преображава.

(145)
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Ca сенкама неба и земље се истоветите.

Са хиљадама других сенки 
У заједници мртвих.

Запад се спаја ca истоком на месту где сте
легли,

Север ca југом где годишња доба стално
чинодејствују

Звонима својим погребним.

Брујање њихово ca сунца ходом се смењује.

Из могила ваших планина би израсла,
Шума избила, дубоко у вама укорењена,
И извори
Из ваше крви прокључали...

Реквијем за вас и вашу сабраћу у тами 
Под овим празним небом, над овом

смоластом глином!
Реквијем за оне који ничице пољубише
Усну скорелу
Наше опустеле матере!

Реквијем и за нашу мајку, које више нема, 
Чије су прегореле сузе прегршти звезда 
По вашим разбацаним гробовима!

(151)
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Гитара удара у дно света. Пени се обала
брсног обиља.

И брсне усне снемоглих трава, где зрикавци
снују,

Пожудно пију понорне гласове — што
многогласјем се чују.

1982.
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JIA МАНЧА

Земља црвена и мрка, и хумови и чкаљ  блед, 
Ал нигде ни Витеза Тужног, ни ветрењаче. 
Омама се спушта с висина пламних, и сунце

ж ари јаче:
У хладу старе смокве њаче магарац сед.

Дише ширина, a на окрајку посне њивице 
Санчо Панса стоји и броји на прсте, ред no

ред,
Суве опале воћке. Крај њега мотбра след 
Силан подиже прах, и скрива стазу украј

живице.

Каква je мочвара живот постб, досадан ко
мува!

Једнолико се ређају дани, ноћи, сати —
У трди за послом, за хлебом, и свакојаком

робом.

Уместо подвига — у кесу се ситниш сакупља
и чува.

Уместо Даме — сада се уличарка плочником
клати

И петом чикове гаси над Витежевим гробом! 

1982.
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Богова што, у кругу Алхамбре, у ритму
крећу жестоком,

Да сав град закриле — до домова најмањ их
улица!

1982.
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ЧЕТИРИ СОНЕТА О ГО ЈИ

Кућа глувог

Кућа глувог звучала je гласовима нечујним 
За свако обично ухо што не осећа разлике. 
Ветар са Гвадараме, у ноћима снежним,

олујним —
с мирисом оскоруша — доносио чудне

слике.

Грло запаљено од горчине, ум сав посукнуо,
у пени.

И бистра мисао што тоне на дно
сновидности.

Надстварне приказе и духови, вампири и
наказе, израсле у сени

Невидљивих, унутарњих експлозија маште, 
— без вере у Провидности.

Више није то била Гола Маха, нит дворкиње
у свили,

Нити палета што сјаји, или тек у потаји
грца.

Био je то мајмун што црта магарца; црне
мачке, и летећи мишеви су били.

(165)



)6��< ����� � � � � � � � � �� ���C�T� ����� �
	6��>�C�T� ��< �C�T� � �6��9���� ��9�:�

� �< ��	��6��	� ���� ������9�� �8� ��� � � �� �6�� �
	�8� ��� ���6���8

' �� �����	6��; ���� �����8� ��� � �� � ��	��=����8
�������8� ����9�I

"#.,(

/" \ \0



� � � � � �

A ����������M����	�����* �����6������<6�>
��6���8

(�� �� �� �H��������� ��	6�� ��� ��� �������
 ���6�I

.6����� ��	��	��� � ����;�	6����8� ���? �	�
��6�8

.�	��<���N�?���	� �� 	9���� 	��������>�����
����� � ��> �;� 	6���:

�� �������8� �� ��	��8� 	���� �����1������ �
	�����	���6��<������:�

3����� ��	6�C	��� � � ��� � � � �=����� 	��=�	6�
���� ���6�� ����7

!�?���� ��� ����������C������ ����>�8� �����H�
���������� 	��6� 	� ����

5�	�����8� ����>����L ������8� ���� �����
� �6�? �����:

.�������� �����8� �� 	�� �	6�� 	� �? ��8� �
�6����� ���� ����8�

.������H�� 	��� ���� 	� �� �� ������ 	������ � �����
	6����T

.� ��������� �������? ���6�?���T�>��	��
��6C�8� ������� �� �����:

/" \D0



Глух, у осами свог дома, он je духом чуо све
узвике

О слободи. И знао да je свему цена тек глас
посмртне славе,

A да je слободан човек, у неслободи, увек
због нечега крив.

1982.

(168)
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ЦРНИ БИК

Што се времена виш е мењају — све исто. 
Камен je камен, дрво je дрво, a лист je лист. 
И човек je оно на ш та je, у свом веку,

пристб:
Све познате призоре одавно je већ Гојин

ухватио кист.

У тим цртама и линијам а, и у боји, очи
траж е

Дубину осуде, ватру мрж њ е и милост
сажаљења.

Изгледа да су сва привиђењ а опет оживела,
и да нема страже,

Сем страж е духа и лепоте, за одбрану од
искуш ења.

Она се рађају, или оживе, ко из ничег, из
увек истих знака.

Прво се дух покопа, a потом тело свлада. 
Црни бик тад разори преграде — и улети у

публику!

Тако разуларене силе нагрну иза кулиса, из
мрака.

Поремећени мир избаце из равновесја, из
склада,

Па Зло крене у свој поход — и цео свет
претвори у мрачну слику!

"#., �

(171)









ПСАЛМИ ПО СИНУ

1 .

Врти се још једно пролеће на завојима иеба 
Низ невид видика, низ долину што нагло

стиже
До твог олисталог, нестишаног гроба

Врти се недужан ваздух, мирисан и благ 
Опијена сунцем, пробија сенка зеленило 
И продире опет, одасвуд, живот млад

У двориштима, около, врева и судар узвика 
Гласови пробијају прозирне опне доба 
И расте, пени се ехо одлуталог сећања

Вечност je цела легла између нас 
Између тебе и мене, мајко, и оног часа 
Када си ми, последњи пут, бискала косе на

глави

Пролеће je туга, пролеће je умор и несрећа 
За све оне чије се душе љуште у ожиљцима 
Од удара ратова, ненависти и злих недаћа

(175)
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Куд пут тај ме води? Знам: у тмину.
Ha крају  лимб, и вода, и ко да чује се ћук. 
Сува зуји  грана на ветру, и његов хук 
Ко да се спуш та у до, ил пење уз планину.

Куд спуш та та се стаза? Знам: у голи мир.
Ha обзорју тамном чун титра и игра.
Талас га одвлачи у круг, na  лети ко чигра: 
Ево, тек што га не поклопи и не увуче у вир.

С чакљ ом у руци, Харон усмерава прамац 
У правце њему знане, и само њему видне. 
Спушта се тмурно вече на свет и на чамац.

Мрак и олуја. Тек начас сине и муњ а бридне. 
Па све се опет склопи, од ударца до ударца 
Весала и воде — под руком дураш ног старца.

( 211 )





memento mori
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2.

Један je живот. Ал једна треба да и смрт ти
буде.

Јеси ли се причестио водом бистром при
рођењу?

Да л ти je истина воде била у свакој мисли,
хтењу?

Знаш  ли у који свет си пао, у какве легао,
опоре, груде?

Један je диљ. Ал и средства једна треба да
ти буду.

Јеси ли икад схватио који je смисао чистом
борењу?

Да л јасно ти je да говорио си облацима,
ваздуху, стењу?

Знаш  ли да ће те, усправног тако,
прогласити за луду?

Па нек се врши све no реду, кад ионако све
je на зло пошло!

Ко крив je што пеливанске не хте да
навучеш хаље? 

И ко крив je што закрилиш е ти дан, и време
садашње, и прошло?

(216)



Зато je најбоље остати сам. Б ити  сам пред
тајном

П реласка у распоред корењ а и биља што
знаке ти шаље,

Дубинске знаке боравка у једином свету
трајном!

(217 )













7.

Призори, облици — сликом, опипом и
звуком

Вековима, годинама скупљено на дну ума, — 
Све пребрисаће, у трену, пролазности гума, 
Све нестаће, отето биће; однето, ко руком.

Сва сећања, туге и жеље, под ширним луком 
Ових небеса, крај ове стазе, овог пута и

друма, —
Све остаће, за нама, ко празна, гола сума, 
Збир несрећа у глади за блеском муња,

светлосним хуком.

И сва прошлост, заноси, све наше замисли, 
Веровања негдашња — биће одјек посрнуле

идеје:
To зима нашег живота стоји ко крстореди

покисли.

Крстореди, ил сломљени путокази над
којима ветар веје

По људима и стварима, no душама у којима
се стисли

Остаци велике буне, што греје, греје. Греје.

(223)
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9.

Наше су муке — беда овог света,
Што мркне без звука у ноћи.
Док кисну васмир и негдање моћи,
И док безумно мисб једна лета

У тиш ину без сна, и без крета,
У плодну пустош из које ће доћи 
Можда нова нада; a можда ће проћи 
И та болест века као мирис цвета.

У људској збрци нико с поуздањем 
Смртност не сагледа и још  не измери 
Закон њеног следа, њено мутно ткање.

Тек: са празног зида сенка се исцери 
Бивш ег неког доба, да ослика стање: 
П риклањ ањ е трајно превереној вери!

(226)
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12.

Ш та нам вреди бити велики и моћни,
Ил у пустом страху проводити дане? 
Свеједно ће проћи гробљем ветар ноћни 
И лиш ће падати са ледене гране.

Ш та нам вреди бити охоли и силни,
Ил у глупој ћутњ и заковати усне?
Свеједно ће век нам свити барјак свилни, 
И посмртна м рж њ а да стражи, и гусне.

Ж ивот што нам оста — нове замке спрема. 
Ал ту где смо сада замене нам нема:
Путу нашем већ je описна век-круг.

И ш та вреди мисб која  смисла траж и 
У врењу, у лому! Док на мртвој страж и 
Сневаш боље доба, твоје дане заорава плуг.

(229)
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18.

Отети прегршт сјаја и део, још, љубави, —
To плод je неузбрани, и једини остатак.
Док зрела опада јесен и зимни век нам

кратак
Последњу свестлост даје: на срце не

заборави!

Отети прегршт дана и ноћи, и део златног
зрња

Што из земље израста, и под сунцем се
пружа.

Удисати рађање дана, и светлу росу ружа,
Ту крепкост onoj a, спој зрелог плама и трња.

To једини je остатак. Ал ни то све није:
Стати под ивицу неба и гледати шта облак

крије —
Кад крене до на крај света, у свој лебдећи 
поход!

У малом велико лежи, и у свем што расте и
цвета;

У озарењу детињства, у игри лудих
преокрета;

У блеску сећања које, и у тами, нађе свој
проход!

(236)
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Пријатељство (којих je тако мало
дуговерних), —

Н ајчистија љубав што срце људско зна да
роди —

Зар и оно остаће само одјек, глас који да
оплоди

Не може празну тишину, већ гине у
мраковима несамерним?

Човек без пријатеља, шта je? Зар ће, у
једном маху,

Духовна сродност која се ничим не мери, 
Постојаност у невољи, коју ни зло не

помери, —
У камену и бусењу нестати, у последњем

даху?

Све наше љубави, ко и живот, у сету и
успомене прелазе.

Од њих остаје једино одсјај чим их дани и
године згазе,

И само издајство значи прави заврштетак.

(242)
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Тама. И з о б . И даљине. Глас у несагласиим
дверима.

Јесмо ли га, заиста, чули? Јесмо ли, на свом
прагу, у зорама, 

Одјек му и облик бар ослутили? Ил je заувек
остао у горама,

Ко лешеви браће у блату хумуса, међ
дрвећем, међ зверима.

Ноћ. И крик. И хумке. Бистар јек у муку
речитом.

Јесмо ли се, заиста, сплели? Јесмо ли, у
дому, оживели им обрисе 

И тела и смрти бар линију? Ил све je у
распале, мртве мирисе 

Отишло заувек? И у неодговору остало
вечитом?!

Јесмо ли бар одзив дали? Или су сва питања
полегла

Под мрамором ћутања? Лозинка je, зар, пала
у бездан вир?

Јесу ли нам се речи смрзле? Ил прашина се
no њима слегла?

(248)



Па бар да су нам старачке мрене спале, и сав
заблисто предео

У истинском сјају, ил магли. И онда би глас
тај вредео

За болне и заћутале, и за оне који лагано
одлазе — у вечит, речит, Мир.

(249)





29.

Кад све остане иза вида, око престане да
опажа,

Кад предео иш чили у невидност, и све буде
сенка гола;

Кад се у ствари преахетнемо, без осећања и
без бола,

Ha земљи широкој гроб ће понеки бити
стража.

Но, и белези кад сатруну, и влага прогризе
све ћелије,

И део no део нашег праха, — и тад кренуће
од искони наше умље: 

Кроз небо и траве, наш а ће нарав и даље да
тоне у безумље,

У колоплет, и у коло, што вечно га сплићу
делије.

Ах, те делије насред Србије! Ах, та кола, и
нламен свећа!

Буне и ратови; и збегови у камења; у
стрмења; у дрвећа.

И дух предачки што не зна да глуми, и да
вара!

(251)



Хармонике пјане, прозукле трубе, и труле
врбове фруле-свирајке. 

Глибави људи и трудне жене; црни барјаци 
и шамије; плачне мајке. 

И песма с вриском — што и преко гроба у
слух удара!

(252)





Ил ко кад празио звоно, без клатна, и дете
заклати  —

Знак je да, корак no корак, идемо ближе
јами.

(254)
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PT ДОБРЕ НАДЕ

У чудном сну опловио сам Рт Добре Наде.

Огромни таласи и јака  олуја 
Ш ибаху ми груди и лице.
Сланост и хладноћа утискиваху 
Своје оштре зубе 
У дело моје измождено тело,
Отупело од трпње 
И болова.

Питао сам се:
Има ли уопште било какве наде 
Ha Рту Добре Наде?
И ш та значи само то,
Сасвим питомо,
Име?
И хоће ли икада духнути 
Они бољи, благотворнији ветрови 
Који ме у животу тако ретко 
Задешавају?

Пробудио ме je тресак белог дана, 
Ломљава и врева доба,
Сама истинска стварност.
М етафизика се повукла 
У ћореокак.

Недоречено остаде питање.
Рт Добре Наде je утонуо 
У маглу сновиђења,
У неодгонетнуту Тајну.
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HA ВИДИКУ PT ДОБРЕ НАДЕ

Када смо пловили, и док смо пловили,
Рт Добре Наде, са зором у залеђу,
Пред сам излазак сунца, пред осванак, 
Изгледао je примамљиво 
И раскошно.

Сенке тамних стеновитих обала и гребена 
Стршале су високо у предзорској полутмини. 
Исполинска лепота слућеног, још невиђеног, 
Била je готово 
Надохват наших руку.

Галебови, корморани и друге морске птице 
Летијаху свуда око нас, испуштајући јаке

крике.
Таласи масног мира удараху снажно у

хрипаво
У истурено стење, у рапаве зидове многих

затона,
У оштре избочине подводних хриди,
Oko којих je врило, кључало, бучало 
Од вртлога и слапова,
Који прекриваху бродовље 
Све до самих врхова катарки.

И већ тада, нека су мања пловила грунула 
Поврх оштрих гребеништа, преко зубатих 
И, као намештених, једва видних, замки, 
Тонући на дно, заједно са својим капетанима 
И посадама...
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плодови

Човек у младости и није потиун човек.
Он je као грађа, као безоблична смеса,
Из које ће се, једног дана,
Ко зна ш та испилити.

To младо
И већ давно заборављено 
Јунеће време!
Идеш на живот роговима незрелих мисли. 
Јуриш аш  на ветрењаче.
Трагаш, без престанка, за овоземаљским 
Плодовима.

Н икакви закони ту нису важни.
Важан je само закон 
Врења и бујања.

Зидови су зато ту,
Да се,
Тврдим челима,
Пробијају, свим забранама 
Упркос!

П релази су ош три и одсечни.
Из снова о збиљи рађа се збиља снова: 
Замисао о могућем рају на земљи —
Сам Рт Добре Наде.

Д алека будућност тако постаје 
Сасвим, сасвим блиска.
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Ништа није недостижно,
Ништа немогуће:
Све нам je приступачно, лако,
И све ће нам, скоро само од себе, 
Пасти у крило!

Нико и не помишља 
Да на ђубришту повесниде 
Не ђикају само 
Слатки плодови.

Горки и отровни су 
Много, много чешћи.

1984.
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И пријатеље сам му неке знао.
A и непријатеље.
Па и неке жене лепе, и мање лепе, 
Koje му,
С љубављу, мање или више страсном,
Прођоше
Кроз живот.

Често ми ce привиђа 
Њ егово присуство.
Па ce питам:
Да ли ce сени људске 
Дижу то са својих 
Вечних станишта?
Или je то све само треперење 
Светлости и таме?

Јесу ли приказе те можда 
Плод маште?
Или неких скривених жеља 
За сусретима са онима,
Који су нас напустили,
A које смо,
Ha разне начине,
Волели?

Питам ce a унапред знам —
Да су сва питања излишна.

И пак их постављам,
Остајући, свесно,
Без одговора.
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Знам како je говорио, расудно и хладно, 
Да je старост,
Уствари,
Врста болести.

Ј1упи те нека тешка бољка,
Легнеш у болнички кревет —
И устанеш старији!
Ј1упи те још тежа бољка,
Оздравиш некако —
И још  си старији!

Она најтежа, и непреболна,
Лиши те сасвим 
Старачких мука —
Али и живљења.

И, ето, и сад je ту, преда мном, 
Разговарам и слажем се,
И спорим се с њим.
Ч ак се и посвађамо 
Покаткад.

Много je ш та 
Остало међу нама 
Неразјашњено.
Црни облак питања спустио се,
Kao тамна, непредвидива вечност,
Ha нас
И свет око нас.
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У Т В А Р А

Ha лежају, у несаници, сасвим лепо 
Срочих нацрт кратке песме.
Читав њен облик беше 
У мојој глави.

Видео сам чак и њену целу 
Графичку слику,
Поделу на стихове и строфе.

Па и рефрен који се 
Однекуд појави,
Kao сам за себе,
И кад ми се чињаше 
Да није
Уопште потребан:

Вампира je требало заувек смирити, 
Успавати.
Вратити у недођин.
У непостојање.
Вампира je требало заувек,
Вампира je требало заувек,
Заувек...

Из маглине несанице, пренух се 
С тешком главом,
С референом као утегом,
Што ритам ми сече и квари —
О сликовима 
Да и не говорим!

(301)



'

Читав римариј замре.
Риме се замрзнуше сасвим. 
Машта je, на јави,
Угледала утвару!

Ево je,
Стоји као усуд 
Пред лицем света!

1987.
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П У Т О В А Њ Е

Оно што je
Између места одређења и пута 
Јест —
Само путовање.

Путовање радосно и лако.
Али и мучно и тужно.
Са диљем или без циља,
Кратко или дугачко,
Али увек са опасностима 
Koje се не могу 
Потпуно предвидети.

Наше je ишло цик-цак лииијом. 
И радовало je и растуживало. 
Било je слично 
Самом животу.

Многа очекивања беху узалудна. 
Прерана веровања 
Показаш е се нестварним,
Ч ак наивним и 
Лакомисленим.

A они који очекиваху чуда 
Равна библијским,
Мишљаху да се и без путовања 
Може на видику указати 
Рт Добре Наде.
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Бесмо већ стигли до самог циља, 
Кад његов обрис 
Нагло нестаде из нашег 
Видокруга.

И сад се питамо:
Да ли смо то путовали 
Ради самог путовања?
И да ли су толике непогоде, 
Несреће и жртве биле 
Узалудне.

Све више се чини 
(A то je чест случај 
У непознатом крају),
Да смо,
Kao no мраку у шуми,
Стално иш ли и иш ли —
У круг.

"#.+(
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За шанковима, или светским коцкарницама, 
У баштама, или на терасама,
Украшеним зелењем.
Ha рекама, на језерима и морима,
Ha спортским и другим борилиштима.
Али и на ратиштима,
И у огњевима пожара,
У ватри самртничких експлозија.
H a бегу,
Или у јуришу.
У погребној поворци, најзад,
Положеии на отвореном одру,

Ha последњем опроштају 
Од свега стварног, —
Одвојени од сваке наде 
У повратак...

Понекад,
У тим умрлим и изумрлим 
Пределима
Прође и моја властита 
Сенка.
И утања
У гробље големо,
У бездану тамну светлост.
У последње отпатке 
Бившег и садашњег 
Трајања...

...Док сасвим не затамни 
светлосни круг.

1985�
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З Ј1 А Т Н И  М Е Т Е О Р И

Пред крај живота 
Црњански je говорио:
Не идем никоме више на спроводе; 
Погреби ме на нешто ружно 
Подсећају.
Ha свој морам ићи 
Свакако.
Ту неће бити 
Изостанка.

У Ж еневи, старој европској престоници 
Интелектуалних и иних слобода, 
Заједничком пријатељу,
Дугогодишњем ректору 
Ж еневског универзитета,
Професору Антони Бабелу —
После смрти његове драге жене Ж ане — 
Душан Матић и ja 
(A беше у дубокој старости)
Умало не постависмо питање:
Добро, a ко ће нас обавестити 
О Вашој смрти?
И коме послати телеграме саучешћа? 
Вашој породици, или, можда,
Једино нама самима?

Тако стоји са смрћу оних 
Који, као златни метеори,
Прођоше кроз наше срде 
И наш живот.

"#.+ .
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ПОРОДИЦА Ш КОРПИОНА

Ш кориион на припеци,
У омаглици густе летње јаре, 
Улази опрезно 
У врућу стварност.

И за њега ш корпионка 
И шкорпионова деца. 
Покаткад и рођаци и 
Рођаци рођака.

Кумови су редовно 
У сенци збивања.
Они се забављају 
Ha свој начин.

Протичу дани и године. 
Ш корпион се увек рађа 
Спреман да
У свом властитом загрљају, 
A k o  затреба,
Умре без страха.

Али, исто тако може 
И да ишчезне.
Препуштен некој вишој, 
Готово увек туђој 
Сили.

"#.& .
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ШКОРПИОН У  ВЛАСТИ ТУЂИНА

Кад у земљу бану туђинци,
И крену кроз поља и кроз шуме, 
Ш корпион намах поприми одлике 
Камелеона.
Зна да промени и боју,
A понекад 
И саму ћуд.

И управо у таквом времену 
Н астају праве игре.
Што црње прилике —
To маштовргтије промене 
За  старо и младо,
За  све што ж иви 
И што се креће!

Н астају силна преобртања 
И преображавања.
И још  оилније 
Поделе.

Бар сваки други шкорпион,
H a улазу у евоју подземну логу, 
Брани ж илаво свој праг,
A праг свог ближњег 
Разара.

Н адимајући се од туге и беса, 
Униш тава суседову летину, 
Потпаљује кућни кров,
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Одоздо су брујали дечји плач,
Цвиљење гладне штенади, вучји зов, 
Комешање људске гомиле, вриштава музика 
Покварених и раздешених грамофона,
Тупи удари крампова и лопата,
Метални звек кремен - камена,
Kao да се копало велико скупно гробље, 
Пространо и довољно за све.
Усови мокре и мрке земље летели увис,
A хладан, мемљив ветар струјао 
Из зинулог непрозирног зјапа,
Допирао до самих коренова моје косе,
И мојих прстију на рукама и ногама,
Док лебдео сам.

Лабуда сам чуо. Лабуђи тајни пев.
Или сам све то заиста само наслутио?
Или још увек само слутим?
A видим:
Плови нашим водама,
Плови ваздухом 
Изнад наше заморене,
Утуљене и маглом застрвене 
Постојбине.
Лабуд дуговрати, поносити, горди,
Црни лабуд,
Свечан, достојанствен,
Злодушан.

Клизи лагано и мирно,
Хладно и спокојно,
Kao сама 
Судбина.

1987�

(328)



�& � '31G.�
� �4+5 �F. � 1

/ "##&0







П Р Е Ф И Њ Е Н А  Д А М А

Хладна смрт je хладно равнодушна.
Она се смеје мени. Она се руга звездама.
Ах, и Лзубави непознате жене 
Према непознатом младићу 
Ha месечинк, нестварно лелујавој 
Под прозорима градова,
Под поднебљем замишљених села,
Увијених у млаку бунду ноћи.

Хладна смрт не зна за поетику сав- 
Ремених иоета. Наших разуђених токова

мис-
Ли. Неких разнежених текова. Неких ос- 
Муђених грехова.
Неких размажених и размашћених вет- 
Рогоња.
Она je рог у врећи. Она je свећа у срећи.
Ах, она je и рог за свећу 
И закрпа за врећу,
Увучена потајно у млаку бунду ноћи.

Хладна смрт je застала на прагу куће 
Једне у годинама већ жене,
Koja je, ах, и еоцијалист била.
Али то баш ништа не мари, јер
Сад с монденкама кува фарбу за лепршаву

косу.
Лакује нокте, учи клавир 
И негује деду no бонтону.
Дебела уметница једна joj je дружбеница,
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Н А Ч И Н  Ж И В Љ Е Њ А

Из отворених громада небеса 
У завесама се облака прозире 
Хладни и подругљиви сјај 
Далеких и процвалих звезда 
Koje укочено висе на рубовима 
Безвремља

Под тим знацима 
Још  увек истрајавамо 
Заједно са својим мртвима 
Својим гробљима 
Знамењима 
Успоменама.
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РАСКРШЋЕ

Јутра тог
Kao да су у ваздуху лебделе 
Невидљиве ларве 
Тек расцвале из дубина 
Опасности.

Ветар je лагано хитао 
У даљине 
A  сунде
Скоро из самог зенита 
Падало
H a готово пусто 
Раскрш ће.
To раскрш ће које се 
Одједном уобличи 
У раскрш ће 
И змеђу ж ивота 
И смрти.
Раскрш ће
Хиљаду пута виђено 
И још  увек 
Неупознато.

У подсвести 
Блесну слика 
Свакојаких непогода 
Смишљених и сасвим случајних 
Несрећа.
Н амеш тених и ненамештених 
Замки.
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Претвори му, Боже, капуљачу 
У капу невидимку.
И сачувај га од свакојег 
Зла!
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Српске епике и лирике,
Носио je сиокојно у себи 
Све јунаке и сва чудовишта 
Из хомерских времена.

Понуђени окупаторски папир, знано je, 
Одбио je да потпише, и свом пријатељу

музичару
Одлучно рекао:
“Лако je теби, ти предајеш дипле 
A ja етику!”
Добро je било то одбијање 
Ради чврстине моралне и поноса!
Али je добро и што je музичар 
Пристао да потпише!
Некако су обојица, на ползу отечества, 
Издурали насиље мрачног доба 
И сачували главе.

Kao јунаци хомерски, морао je волети 
Лепе жене, али, a то je извесно,
И добро вино. Само црно.
Мрзео je све што je лажно,
Па и лажно вино.
Надлежног министра, на јавном скупу

писаца,
Упитао je зашто се не забрани продаја 
Вештачког вина, и, после одговора да се 
Може наћи и природно црно вино, запитао: 
“A, je л те, друже министре, можете ли ми

рећи
Где се оно може купити?”
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В У Ј1К А Н

Прасак на крају,
Kao и на почетку.
Лом, као да се дроби 
Л ака срча.
Распореди тектонски,
Суморна смрча 
У корену свега.
Слом у зачетку.

Пре рођења све зачето.
И у генима.
Измешале се све 
Зверске супротице.
Кров нам се тресе.
У ветровите странпутице 
Крећемо, ко обезнањени.
Сад и у сенима,
Што на видик стижу,
Гледамо паслику, зли сан 
Будућег.

Време о време се 
Судара и таре.
Ш ушти небо од светлосне снаге, 
Од љуте nape,
Што разорну моћ 
Збија у ноћ,
У дан.
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Изиграни су играчи.
У иоследњој игри,
Мефисто, с двоструким ликом, 
Своју партију заврши 
Шустер-матом!
Сад се око сенке своје,
Поникнути ником,
Силном брзином врте,
Ко тајне силе у чигри,
И у суноврат загледани се питају: 
Да л то Каина назвасмо 
Братом?!
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Јесу ли то мине у речима,
Или су речи мржње оваплоћене 
У минама?

Убијају ли се и речи 
У међусобним сударима?
Ко изазива битке и на којим je таласима 
Исписано име љубави?

Разминирати речи — да ли значи 
Разминирати и рат?

Или ћемо вечно остати 
Да висимо на ономе —
За шта се
И дављениди хватају?!

A велики Владика каже:
Сирак тужни без ниђе никога —
Једна сламка међу вихорове!

25. 5. 1992.
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плод

Силе растуће кренуле у сампас.
Коло у висинама окренуло се.
И свет.
Ha рељефу планете букнуо коров. 
Дивљи изданци прекривају 
И сам нам кров.
Из згаришта, пепелишта 
Ништа више не клија.
Само пусти, осмуђени оџаци, рушевни. 
И торањ огњем начет 
Што се нија 
У празном простору,
Смрти цвет, —
Док с голих селишта напуштени 
Арлауче осакаћен пас.
И сумор, из дубина, који стиже: —
Пустошни плод
Душевни.

20. 8. 1992.
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Н ека они бриже 
Н аш у бригу!
Ваљда ће их та игра,
Коначно,
Задовољити?!

14. 6. 1992.
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П ЕТА О  И  СВЕТИ  ТРО Н

Петао није кукурикнуо. 
Ниједном.

Није ни било нужно 
Да кукуриче.

Библијска се прича 
Не понавља 
У време
Пустињских олуја.

Небо je било бистро,
Чак бистро-плаво.
Таман за нека нова 
Олујања.

Онај који je разапет 
Наглавачке —
Оставио je за собом 
Посвећени Трон.

Сад се на њ попео, 
Главом и брадом,
Сам Нечастиви.

Атлета, смучар, песник, 
Са амвона чинодејствује 
Олују.
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В Е Ч Е Р Њ А  З В О Н А

Вечерња звона и јек 
С невидљивих, у предео укопаних 
У облаке уздигнутих 
У магле убунданих 
У тамна вела потопљених 
Стародревних богомоља —
Вечерња звона над хекатомбама 
Над смрвљеним, над забатаљеним 
У дисању заустављеним —
Вечерња звона с нечујних небеса 
Утишани, угашени, притајени 
Звуци
Јутара и вечери, хладних поднева 
У унезвереним тмицама ноћним 
У токовима вода и мртвајама 
У дубодолинама стена и мракова — 
Вечерња звона 
У разврш ју села и градова 
У запртим конобама, колибама 
Додири хладних ветрова 
И црних, црних димова 
Додири no скочањеним рукама 
По одрвенелим ногама 
По онемелим бескрвним уснама 
Сурови ледени таласи киш а и снегова — 
Вечерња звона
Kao одјеци незавршених симфонија 
Умирања, распадања —
Вечерња звона попаљених звоника 
Над голим урушеним димњацима —
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Р Е Ч И  З Л А

Надиру речи празне, и очајне.
Речи зле, без снбва; и речи вајне.

Празне, без бола. Туђе.
И све грђе, и све луђе.

Продиру у тело, и у дух.
Смућују мисао, и гуше слух.

Застиру дан, ведрину ломе, 
Призивају муње, олује, громе.

Сламају стене, борове крше.
Неред у мреже, пустош у врше.

Ратари минска ору поља —
Због њих нам стижу глад и невоља.

Због њих и небо минама разнето. 
Ha беспућу стоји Човек распето.

У општој пометњи, на крају света, 
Под теретом зала — дрхти планета!

"##$(
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Стојим на друму. Kao кип, ко странац.
Свет се још креће у мом видокругу.
Да ли се претварам већ у камен станац,
У слику што слути страну ону... другу?

Лагано, у срцу, гине само време,
Крваво и мрачно у истинској бити.
Груди стишће мора, црне мисли стреме,
A глава се мучи да свеже све нити.

Крај и није мука. Пут до њега јесте. 
Брисање свести, na чекањ а чама.
Кад се згужва човек, и несвесне гесте 
Одузму му облик. Док долази тама. s

Ш та je живот до ли магма сновна, пуста. 
Ш та су људи но мислећи мрави,
Што ждеру се измеђ; маса слузна, густа, 
Што врви no шуми, у лишћу, и трави?

A друм широк, дарски, што нас у даљ води. 
Ил можда у Нигде, ил у жеш ћу ватру?! 
Самац на раскршћу, и ко прут на води, 
Хладно чекам мраве — да ме кобно сатру!

15. 4. 1993.
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Затамњује читав хоризонт!

Из сваке травке, из сваког корена 
Звонко одјекује —
Алилуја!

Ha обзорју, уз грозну буку,
Стара, прастара слика:
Вукодлаци су опет —
Ha отвореној сцени!

Ја к а  грозница тресе 
Душу и тело земље —
У убрзаном, грцавом 
Стакато ритму!
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Д В А Д Е С Е Т  И  О С М И  О К Т О Б А Р

Посетио сам јутрос 
Место своје смрти.
Добро јутро, моја смрти, кажем,
Добар дан,
Добро вече!

Сусрети нам се умножавају.
Постају све чешћи, све нежнији.
Само десетак сантиметара си ми оставила. 
Само десетак до правог загрљаја.
Само мало простора, оног последњег пута, 
До коначног нашег љубавног сједињења!

И зато кажем: добро јутро, смрти моја, 
Добар дан и добро вече!
ЈБубави моја, у вечности несагледива,
У вечности несазната,
И несазнајна!

Јер: онај двадесет и осми октобар 
Осамдесет осме —
Има само значење 
За личну биографију.
Али, никог, баш никог,
Не мора занимати!

(367)









БЕЛЕШ КА  О ПИСЦУ





� �� �	� ��� � ���������� ��@��� H�� "Z:� �� � � � ��
"#"U:� ������� �� ) �����9�� �� ���� )��������:�
' ��� ��6�8� ���� � �6����6� )�������	��� ��� ���N�
���8� �������� H�� �� ���@����8� 	� � �� � ��9� ��� �
��� ��6�> �8� =�	���	� К њ иж евни  круг.� ' ��� ��
� � � �� �9���8�=�	���	�H�������	���� � ������8����
����� ���� ��� H�� �� � � �� 	��	���  ���� ��� ���8� ��
������6�� ���:� ' ��� � ���8� ���� ��6�� ���8� ��	�N�
��� 	�� � �� � � � �9 �� � � � � �� �� � �� ��	�� ����	��=�	�N�
��	�� � � � � �� � �� )��������� /����	�� 	6�� �� ��<N�
=����� �9�08� �� <6�� ��C�� H�� � ��>���� �� ' �?�N�
���9�� �� ! �������� "#U^:� ������:� ' �	���C��
 ���� H�� <6�� � �� � �� A���� �� �� � � � �� "#UU:� (<N�
6��� � �? � � 	� �� 9������8� � � �� � ��C�� �  ���N�
��;8� ���� �� < 6�� � �� � �� � 	� �? �� � ; � <�X���8�
���� ��������H�� ��>�� � �� �? �C ��=�	���	�:�Y�N�
�6���� � � ���� ��� ���	 ���� �� ��� ;6��� � �� � � � � ��
������8� �����	����� � �< �� � ��6��9�� �� ������N�
	�8� ����� 	���� <6�� ��� �8� �� ��� 6��� � �=��� ����N�
	��� H�� � �6�� � ��� � � � <6�6�� ������<6��:� %�P�
�� � � �� � � � � 	6����6	���� ������6���� �����6�8�
� ���������� H�� �=�	6�����8� �������� 	�� �����N�
6�� � �C �? ��� � � � �	6���=���� � �� � � �6�=���� �
��� � ���<��� )���������8� �� ��� �� 	���8� 	��N�
�� �	� � � � ���������9�� � 1���� �� � 1����� � ��
��������� � F���� � � � F���� � � � � ��8� �� �� �����N�
6�C�� ���� �@���C �� � � 	6�� Реч м ла д и х .� Y ����� ��
H��������� ��	68� ��	������� ����8� �����	6�������N�
 ������:

/U#"0



Младеновић je марта 1937. године дипло- 
мирао на Правном факултету у Београду. 
Учествовао je у НОБ од 1941. године и био на 
разним политичким и војним дужностима. 
После рата уређивао je листове =�$��� >?2� � � 7  
� �@$��� ) ! 	 !A  три године био je на дужности 
председника Комитета за кинематографију 
владе НР Србије, скоро једанаест година сек- 
ретар Одбора за просвету Савезне народне 
скупштине; дуго година био je уредник и ди- 
ректор 4 5 �6 �#&�* � & �#�&$  и, истовремено, на- 
родни посланик Скупштине CP Србије и Ску- 
пштине СФРЈ.

Објавио je следеће књиге: 5x5 (� � ! � � � �#$&�  
$ �  $&$* �  заједно са С. Ђ. Игњатовићем, Цви- 
јетином Мијатовићем, Влад. Б. Стојковићем и 
Б. Ј . Текавцем, 1932), ) # � 1# � � � 1� � �  (у заједни- 
ци са Јанком  Ђоновићем, 1938). B ��  � � @��@�� �  
�@&�#� � (Зборник југословенске лирике, 1946), 
B � �  $ � :$ � &$ �  (1947), B � �  �  (1948), 4 $ �&� �  
$ � � � ' �  (1955), C ��� � � � � � � �  � :# � : ' $  (са цртежи- 
ма Лазара Возаревића, 1958), D�� $� � #� �  �&$  
(1964), . ; � � � � #� �  �  (1972), B �$ �  � � � � � � �& !  
(1974), E�� ' � � � � � �� � � � � � �& � � $  (1981, друго из- 
дање 1991), F$  (1983), B �  �G $&� � � $ � � �  
(1985), H� � ) �@� � � I / � �  (1988), D�� � �  � � �&$�� �  
� : 	&$& � � #$  (1990), ) # � 1& � � � ! � �# � � !  (рукописна 
књига, 1992), 8 � � ! � & � � � � � 9 � � :$ � � � ; � ; � � �  
(1993), J :$@�$&$� ' � �$ � ! � � � '$  � �5 � 	$  (1995, у 
издању Завода за уцбенике и наставна сред- 
ства).

D�� � �  � � �&$�� � � � : 	&$& � � #$  je књ ига стихо- 
ва, коју je “Универзитетска ријеч” из Ник- 
ш ића објавила поводом тристагодишњице се-
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НАПОМЕНА УЗ ОВУ КЊИГУ

Припремајући ово издање својих стихова 
за јавност, писац je био у приличној недоуми- 
ци: ш та да ради, како да саму књигу сачини, 
да би она—одражавајући његове тренутне ли- 
чне критеријуме—колико-толико била цело- 
вита, колико-толико била веран пресек њего- 
вог рада на поезији и издржала пробу време- 
на. Два ауторова пријатеља, два врсна песни- 
ка и есејиста млађе генерације, Слободан Ра- 
китић и Драгомир Брајковић, не тако давно, 
сачинила су досад две књиге његових изабра- 
них песама (Ракитић за 84. коло Српске књи- 
жевне задруге, Брајковић поводом награде 
“Златни кључ Смедерева”).

Требало je, значи, наћи неку врсту средњег 
решења између та два избора. Да ли je у томе 
успео, питање je за себе. Није сасвим искљу- 
чено да je према неким својим радовима по- 
казао, што се писцима не тако ретко дешава, 
одређену слабост. У том случају, молим чита- 
оце за разумевање, са чисто људске тачке гле- 
дишта.

Овом избору писац je додао и циклус под 
насловом “Ha прагу миленијума”, у којем се 
налазе стихови досад необухваћени ни у јед- 
ној његовој књизи, a писани су, и остајали у 
његовим бележницама све до ових дана. Ци- 
клус je дао и наслов овој књизи.

Из чисто техничких разлога, и теш ка срца, 
аутор je изоставио три подужа циклуса, или, 
како су их неки критичари крстили, три кра- 
ће поеме (”Ветрометина, и изгнанства”, “Вен-
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